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Un design discret au fort pouvoir d‘attraction

Cette cuisine chêne velours grège est à la fois 

raffinée et accueillante. Ouverte et moderne, 

cette cuisine laisse libre cours aux regards et aux 

mouvements. Une combinaison de matériaux 

réussie : la porte vitrée de l‘armoire en égaye 

habilement l‘aspect. Les lignes minimalistes des 

meubles et des coulissants confèrent quant à 

eux une impression d‘ordre.

Unobtrusive design with real appeal  

The kitchen in velvet oak-greige is noble and 

homely. It is open and modern – nothing  

obstructs the view and the access into this  

special kitchen. Successful mix of materials:  

The glass front on the tall cabinet skilfully  

mellows the view. The minimalist lines of cabinets 

and pull-outs create an uncluttered look.

Onopvallend design met aantrekkingskracht

De keuken in zacht grijs eiken is elegant en  

huiselijk. Ze is open en modern - niets belemmert 

het zicht en de weg naar deze bijzondere keuken. 

Een geslaagde mix van materialen: het glazen 

front van de hoge kast verruimt optisch op 

handige wijze. De minimalistische lijnen van de 

kasten en uittrekelementen zorgen voor een  

opgeruimde look.

UNAUFDRINGLICHES DESIGN MIT ANZIEHUNGSKRAFT
Die Küche in Samteiche-greige ist edel und wohnlich. Sie zeigt sich offen und 

modern – nichts hindert den Blick und den Weg in diese besondere Küche. 

Gelungener Materialmix: Die Glasfront am Hochschrank lockert die Sicht 

gekonnt auf. Die minimalistische Linienführung von Schränken und Auszügen 

sorgt für eine aufgeräumte Optik.

Samteiche-greige
Greige velvet oak
Chêne velours grège
Fluweeleiken grijs

AV 2042
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Une beauté iconique absolument parfaite

L‘amour du design classique ne cesse de susciter 

l‘inspiration. Ici, la variante sombre du chêne fin 

noir s‘associe à terre d‘ombre naturelle dans la 

salle à manger. La légère veinure du décor bois 

et les poignées de couleur laiton sont parfai-

tement mis en valeur sous l‘effet de la lumière. 

Réalisés avec des matériaux haut de gamme, 

ces projets de cuisine exclusifs créent des  

univers sensoriels fascinants.

Iconic beauty in perfection 

The love of classic design inspires again and 

again. Here, in the dark version of fine oak in 

black with natural umber in the dining area. The 

light grain of the wood decor and the combi-

nation of the brass-coloured handles come 

into their own particularly well in combination 

with incident light. Exclusive kitchen designs 

implemented with high-quality materials create 

fascinating worlds of experience.

Iconische schoonheid in perfectie

De liefde voor klassiek design inspireert keer op 

keer. Hier in donkere uitvoering van fijn zwart 

eiken met omber natuur in de eethoek. De lichte 

nerven van het houtpatroon en de combinatie 

van de messingkleurige handgrepen komen 

bijzonder goed tot hun recht in combinatie 

met invallend licht. Exclusieve keukendesigns, 

gecombineerd met kwaliteitsvolle materialen, 

creëren fascinerende belevingswerelden.

IKONISCHE SCHÖNHEIT IN VOLLENDUNG
Die Liebe zum klassischen Design inspiriert immer wieder neu. Hier in der 

dunklen Variante Feineiche-schwarz mit Umbra-natur im Essbereich. Die leichte 

Maserung des Holzdekors und die Kombination aus den messingfarbenen  

Griffen kommen in Verbindung mit einfallendem Licht besonders gut zur  

Geltung. Exklusive Küchenentwürfe umgesetzt mit hochwertigen Materialien 

schaffen Erlebniswelten, die faszinieren.

Feineiche-schwarz
Black fine oak
Chêne fin noir
Fijn eiken zwart

AV 2040
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Une porte en bois élégante dans un style 

moderne L‘élégante surface plaquée en noyer 

met en valeur toute la vivacité de la structure en 

bois. Le design des portes se marie à la  

perfection avec une pièce vaste aux lignes  

droites. Cette cuisine sans poignées séduit par 

son aspect épuré, sa technologie innovante et 

des équipements intérieurs grandioses. L‘îlot de 

cuisine et la combinaison meubles avec étagères 

s‘y intègrent harmonieusement.

Elegant wooden front in a modern style

The veneered surface in elegant walnut brings 

the lively wood structure into focus. The design 

of the fronts fits perfectly into a straight-lined, 

spacious room design. This handleless kitchen 

will impress you with its with fine lines, inno-

vative technology and a magnificent interior 

design. Perfect addition: The kitchen island and 

the cabinet-shelf combination.

Elegant houten front in moderne stijl

Het gefineerde oppervlak in elegant notenhout 

brengt de levendige houtstructuur in beeld. 

Het ontwerp van de fronten past perfect in 

een rechtlijnige, ruime kamerinrichting. Deze 

greeploze keuken maakt indruk met fijne lijnen, 

innovatieve technologie en een grandioos  

interieur. Perfect bijpassend: het kookeiland  

en de combi kast-legger.

ELEGANTE HOLZFRONT IN MODERNEM STYLE
Die furnierte Oberfläche in Nussbaum-elegant rückt die lebendige Holzstruktur 

in den Fokus. Das Design der Fronten passt hervorragend in eine geradlinige, 

großzügige Raumgestaltung. Diese grifflose Küche überzeugt mit feinen Linien, 

innovativer Technik und einer grandiosen Innenausstattung. Perfekt dazu:  

Die Kücheninsel und die Schrank-Regal-Kombination.

Nussbaum-elegant Schwarz
Elegant walnut
Noyer élégant
Notenhout elegant

Black
Noir
Zwart

AV 6082 GL AV 2135 GL
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L‘élégance du noir avec un placage en pierre 

véritable Cet excellent projet de cuisine fait la 

part belle au noir. Il se démarque par une cou-

leur tendance, un placage en pierre au niveau 

des façades et une armoire avec porte en verre 

et cadre métallique. Un sideboard et une table 

à manger en noyer sombre avec une structure 

moderne en métal viennent compléter l‘ensem-

ble avec élégance. Quant aux étagères lumineu-

ses, elle apportent un éclairage chaleureux.

Trendy black with real stone veneer

Black in the centre - an excellent kitchen  

design. It captivates with its trendy colour, the 

applied stone veneer on the fronts and the tall, 

metal-framed, glass cabinets. Noble addition: 

sideboard and dining table in dark walnut with 

modern metal frame. The illuminated shelves 

are atmospheric light sources.

Trendy zwart met echt steenfineer 

Zwart in het middelpunt - een uitstekend 

keukenontwerp. Het bekoort door zijn trendy 

kleur, de steenfineer die op de fronten is  

aangebracht en de glazen hoge kasten met 

metalen frames. Fraai daarbij: dressoir en 

eettafel in donker notenhout met modern 

metalen onderstel. De verlichte leggers  

vormen sfeervolle lichtbronnen.

Schwarz im Mittelpunkt – ein exzellenter Küchenentwurf. Er besticht durch die  

angesagte Farbe, das aufgebrachte Steinfurnier auf den Fronten und die Glas-

Hochschränke mit Metallrahmen. Edel dazu: Sideboard und Esstisch im Dekor  

Walnuss-dunkel mit modernem Gestell aus Metall. Die Leuchtböden der Regale 

sind stimmungsvolle Lichtquellen.

Black Star Walnuss-dunkel
Black Star
Black Star
Black Star

Dark walnut
Noix foncée
Walnoot donker

AV 7030 GL AV 2041 GL
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Des contrastes saisissants dans un design 

moderne D‘aspect acier industriel, l‘îlot de  

cuisine joue le premier rôle dans cette cuisine. 

Se mariant harmonieusement avec les portes 

en verre, il se démarque du reste de la cuisine 

avec son élégant placage en noyer. Les portes 

en verre créent quant à elles une séparation  

visuelle entre la cuisine et la salle à manger.

Exciting contrasts in a modern design

The kitchen island, with its industrial steel look, 

is the defining element of this kitchen. It  

harmonises perfectly with the glass cabinets 

and makes a striking contrast with the elegant 

walnut veneer of the kitchen. The glass cabinets 

act as a room divider that visually separates the 

kitchen from the dining area.

Spannende contrasten in modern design

Het kookeiland in industriële staallook is eyecatcher 

van deze keuken. Het is sluit perfect aan bij de 

glazen kasten en contrasteert opvallend met 

de keuken in elegant walnootfineer. De glazen 

kasten fungeren als scheidingswand, waardoor 

de keuken visueel wordt gescheiden van het 

eetgedeelte.

SPANNENDE KONTRASTE IN MODERNEM DESIGN
Die Kücheninsel in Industriestahloptik ist das bestimmende Element dieser 

Küche. Sie harmoniert bestens mit den Glasschränken und setzt sich markant 

von der Küche im eleganten Nussbaumfurnier ab. Die Glasschränke fungieren 

als Raumteiler, der die Küche optisch vom Essbereich trennt.

Nussbaum-elegant Industriestahl
Elegant walnut
Noyer élégant
Notenhout elegant

Industrial steel
Acier industriel
Industrieel staal 

AV 6082 GL AV 7070 GL
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Des formes claires dans des couleurs discrètes

Le chaleureux ton chêne nature influence 

l‘aspect de la cuisine, mais sans dominer.  

Quant au noir et au grège, ils forment avec lui un 

ensemble des plus harmonieux. Les armoires, qui 

hébergent le four et le four vapeur, sont partiel-

lement encastrées dans le mur et affichent ainsi 

une certaine retenue. Enfin, le généreux plan de 

travail saura vite conquérir les coeurs.

Clear shapes in subtle colours

The warm wood tone of natural fine oak shapes 

the look of the kitchen without dominating it. 

Black and greige go perfectly with it. The tall 

cabinets house the oven and steam cooker. 

Some of them are recessed into the wall and 

are thus rather unobtrusive. The spacious work 

area quickly becomes a favorite place.

Duidelijke vormen in zachte kleuren

De warme natuurlijke houttint van fijn eikenhout 

kenmerkt de uitstraling van de keuken zonder te 

overheersen. Zwart en greige zijn een perfecte 

visuele match. De oven en stoomoven vinden 

hun plek in de hoge kasten. Ze zijn gedeeltelijk 

in de muur verzonken en lijken daardoor nogal 

onopvallend. De royale kookzone wordt al snel 

een favoriete plek.

KLARE FORMEN IN DEZENTEN FARBEN
Der warme Holzton Feineiche-natur prägt den Look der Küche ohne zu 

dominieren. Schwarz und Greige passen optisch perfekt dazu. Die Hochschränke 

beherbergen Backofen und Dampfgarer. Sie sind zum Teil in die Wand 

eingelassen und zeigen sich so eher zurückhaltend. Der großzügige 

Arbeitsbereich ist schnell ein Lieblingsort.

Feineiche-natur Greige
Natural fine oak
Chêne fin naturel
Fijn eiken natuur

Greige
Grège
Greige

AV 2040 GL AV 6000 GL
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Un duo imbattable : bois et graphite

Cette surface rainurée en bois satisfait tous les 

goûts. L‘élégance du chêne et la froideur du gra-

phite forment une combinaison raffinée qui rend 

cette cuisine sensuelle et minimaliste. Plaquées 

de bois véritable, les façades séduisent par 

leurs lignes épurées et mettent en valeur la clar-

té du design. Une cuisine sublime qui montre de 

façon éclatante tout le pouvoir des combinai-

sons réussies.

Unbeatable together – wood and graphite

The grooved wooden surface leaves nothing to 

be desired. The noble combination of elegant 

oak and cool graphite makes this kitchen a sen-

sual minimalist. The fronts in real wood veneer 

will impress you with their fine line structure 

that underlines the clear design. A magnificent 

kitchen that gives an impressive demonstration 

of how good combinations succeed.

Samen onoverwinnelijk - hout en grafiet

Het gegroefde houten oppervlak laat niets 

te wensen over. De stijlvolle combinatie van 

elegant eikenhout en koel grafiet maakt deze 

keuken sensueel minimalistisch. De fronten van 

echt houtfineer overtuigen door hun fijne lijns-

tructuur en benadrukken het ondubbelzinnige 

design. Een grandioze keuken die op indruk-

wekkende wijze laat zien hoe goede combina-

ties slagen.

GEMEINSAM UNSCHLAGBAR – HOLZ UND GRAPHIT
Die gerillte Holzoberfläche lässt keine Wünsche offen. Die edle Kombination 

von Eiche-elegant und kühlem Graphit macht diese Küche zu einem sinnlichen  

Minimalisten. Die Fronten in Echtholzfurnier überzeugen mit feiner Linien-

struktur und unterstreichen das klare Design zusätzlich. Eine grandiose Küche, 

die eindrucksvoll zeigt, wie gute Kombinationen gelingen.

Eiche-elegant Graphit
Elegant oak
Chêne élégant
Eiken elegant

Graphite
Graphite
Graphite 

AV 6023 GL AV 6000
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Next Level avec des facettes particulières

Design sur toute la ligne – ici les façades bois de 

haute qualité au design rainuré enthousiasment 

tout autant que l’ensemble de l’architecture de la 

cuisine. Les zones fonctionnelles sont pratique-

ment invisibles au niveau de l’îlot et de l’élément 

quadratique des armoires. Détails égayants : les 

deux portes vitrées et l’étagère jusqu’au plafond.

Next level with special facets

Design all along the line - here, the high-quality 

wooden front in a grooved design is just as  

impressive as the entire architecture of the  

kitchen. The functional areas are almost  

invisibly accommodated in the kitchen island 

and the square tall unit. Livening up details:  

the two glass doors and the ceiling-high shelf.

Next level met speciale facetten

Design over de hele lijn - hier is het hoog- 

waardige houten front in een gegroefd design 

net zo indrukwekkend als de hele architectuur 

van de keuken. De functionele ruimtes zijn bijna 

onzichtbaar ondergebracht in het kookeiland en 

de rechthoekige hoge kasten unit. Opvallende 

details: de twee glazen deuren en het plafond-

hoge regaal.

NEXT LEVEL MIT BESONDEREN FACETTEN
Design auf ganzer Linie – hier begeistert die hochwertige Holzfront im  

Rillendesign ebenso wie die gesamte Architektur der Küche. Die funktionalen  

Bereiche sind fast unsichtbar in der Kücheninsel und dem quadratischen  

Hochschrankelement untergebracht. Auflockernde Details: die beiden  

Glastüren und das deckenhohe Regal.

Nussbaum-elegant
Elegant walnut
Noyer élégant
Notenhout elegant

AV 6023 GL
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Une dynamique particulière en blanc

L‘îlot de cuisine en L constitue un magnifique 

écrin pour cette cuisine. Son élément de table 

intégré offre une vue optimale, notamment sur 

les armoires hébergeant les fours et la cave à 

vin. De plus, les poignées tringle noires sur les 

armoires et la plaque céramique Vint Gris 

ajoutent une touche décorative.

A special dynamic in white

The L-shaped kitchen island frames this kitchen 

beautifully. The integrated table element is 

the perfect place to enjoy the view - of the tall 

cabinets with the inset ovens and the built-in 

wine cabinet. Design elements are the black bar 

handles on the tall cabinets and the Vint Gris 

ceramic top.

Bijzondere dynamiek in wit

Het L-vormige kookeiland omgeeft deze keuken 

prachtig. Het geïntegreerde tafelelement is de 

perfecte plaats om te genieten van het zicht op 

de hoge kasten met hun inbouwovens en de 

ingebouwde wijnkast. Designelementen zijn de 

zwarte handgrepen op de hoge kasten en het 

keramische blad in Vint Gris.

BESONDERE DYNAMIK IN WEISS
Die Kücheninsel in L-Form rahmt diese Küche aufs Schönste ein. Am 

integrierten Tischelement lässt sich der Anblick bestens genießen – auf die 

Hochschränke mit den eingesetzten Backöfen und den Einbau-Weinschrank. 

Designelemente sind die schwarzen Stangengriffe an den Hochschränken und 

die Keramikplatte Vint Gris.

Kristallweiß
Crystal white
Blanc cristal
Kristalwit

AV 2135
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Formes géométriques – couleurs particulières 

Que ce soit pour l‘îlot massif en couleur olive, les 

meubles muraux ou la rangée d‘armoires en gris 

soie, cette cuisine fait la part belle aux formes 

géométriques et aux couleurs particulières. En 

outre, le système de couleurs NCS permet de 

satisfaire tous les souhaits en matière de couleur. 

Une solution incontournable pour tous les ama-

teurs de design et de proportions harmonieuses.

Geometric shapes - special colours

Whether with the massive kitchen island in 

olive, the wall-mounted cabinets or the tall  

cabinet row in silk grey – geometric shapes 

and special colours dominate. Thanks to the  

NCS colour system, any desired colour can be 

implemented in all shades. No alternative for all 

those who love design and appreciate 

successful proportions.

Geometrische vormen - bijzondere kleuren

Of het nu gaat om het massieve keukeneiland in 

olijfgroen, de hangkasten of het hoge meubel in 

zijdegrijs - geometrische vormen en bijzondere 

kleuren voeren de boventoon. Dankzij het NCS-

kleuren-systeem kan elke gewenste kleur in 

elke tint worden gerealiseerd. Voor liefhebbers 

van design en perfecte verhoudingen is er geen 

alternatief.

GEOMETRISCHE FORMEN – BESONDERE FARBEN
Ob bei der massiven Kücheninsel in Oliv, den wandhängenden Schränken oder 

der Hochschrankzeile in Seidengrau – es dominieren geometrische Formen und 

besondere Farben. Dank dem NCS- und RAL-Farbsystem lässt sich jede Farbe 

in den gewünschten Farbtönen umsetzen. Alternativlos für alle, die Design 

lieben und gelungene Proportionen zu schätzen wissen.

NCS S 6030-G70Y RAL 7044 RAL 6006
NCS S 6030-G70Y
NCS S 6030-G70Y
NCS S 6030-G70Y

RAL 7044
RAL 7044
RAL 7044

RAL 6006
RAL 6006
RAL 6006

AV 6000 AV 6000 AV 6000



12

sy
st

em
at

Une cuisine aux multiples détails

Combinées à des panneaux crédence et des 

meubles hauts vitrés en noir, les portes mates à 

cadre des meubles et coulissants sans poignée 

forment un ensemble majestueux. Renforcée 

par le plan de travail noir et habilement égayée 

par des gorges dorées, cette cuisine retranscrit 

un message fort. Il ne s‘agit pas d‘une tendance 

éphémère mais d‘un design sophistiqué.

Kitchen architecture with special detail 

The matt coffered fronts of the handleless 

cabinets and pull-outs, paired with back panels 

and glass wall units in black make a dignified 

appearance. Reinforced by the black worktop 

and skilfully softened by gold-coloured 

recessed rails, this kitchen makes a strong 

statement. No short-term trend, but mature 

design.

Keukenarchitectuur met bijzondere details

De matte fronten van de greeploze kasten en 

uitschuifbare elementen, gecombineerd met 

achterwanden en glazen bovenkasten in zwart, 

zien er solide uit. Versterkt door het zwarte 

werkblad en vakkundig verzacht door gouden 

sierlijsten, maakt deze keuken een sterk 

statement. 

KÜCHENARCHITEKTUR MIT BESONDEREM DETAIL
Die matten Kassettenfronten der grifflosen Schränke und Auszüge, gepaart mit 

Rückwänden und Glas-Oberschränken in Schwarz kommen ehrwürdig daher. 

Verstärkt durch die schwarze Arbeitsplatte und gekonnt aufgelockert durch  

goldene Kehlleisten, ist diese Küche ein starkes Statement.

Umbra-natur Schwarz Umbra-natur
Natural umber
Terre d‘ombre naturelle
Omber natuur

Black
Noir
Zwart 

Natural umber
Terre d‘ombre naturelle
Omber natuur

AV 5045 GL AV 6000 AV 6000
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Novateur, moderne et harmonieux

Un résultat d‘une grande maturité. Cette cuisine 

enchante par sa sobriété et ses formes graphiques. 

Son îlot intégré et ses meubles hauts aux étagères 

ouvertes forment un ensemble réussi. Combiné 

au noir, l‘azur apporte à la fois puissance et fraî-

cheur et contraste avec le sol et le mur à lamelles 

d‘aspect bois.

Tend-setting, modern & harmonious

A mature achievement. This kitchen charms 

with its simple design and graphic shapes. A 

successful composition with docked island and 

wall units with open shelving elements. The 

colour azure in combination with black brings 

power and freshness. Contrast programme: 

floor and slatted wall in a wood look.

Toonaangevend, modern & harmonieus

Een unieke prestatie. Deze keuken betovert 

met zijn eenvoudige design en grafische 

vormen. Een geslaagde combinatie met 

gekoppeld eiland en bovenkasten met open 

rekken. De kleur azuur in combinatie met zwart 

brengt kracht en frisheid. Contrastlook: vloer 

en lamellenwand in houtlook.

RICHTUNGSWEISEND, MODERN & HARMONISCH
Eine reife Leistung. Diese Küche bezaubert durch schlichtes Design und grafische 

Formen. Eine gelungene Komposition mit angedockter Insel und Oberschränken mit 

offenen Regalelementen. Die Farbe Azur in Kombination mit Schwarz bringt Kraft 

und Frische. Kontrastprogramm: Boden und Lamellenwand in Holzoptik.

Azur Schwarz
Azur
Azur
Azur

Black
Noir
Zwart

Porto GL Porto GL
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Sensuel, mystérieux et velouté

Blackberry – même le noir, grand classique s‘il 

en est, n‘est pas aussi puissant et imposant que 

cette couleur. Une cuisine qui se veut vitrine 

d‘un style de vie moderne, où les équipements 

techniques et autres commodités trouvent leur 

place dans un petit espace. Le robinet et les 

poignées dorés apportent de l‘éclat, tandis que 

le plan de travail et la paroi arrière d‘aspect 

marbre forment un bel ensemble.

Sensual, mystical & velvety

Blackberry - no colour is as strong and 

luxurious, not even classic black. An exemplary 

kitchen for a modern lifestyle, where technology 

and all amenities are accommodated in a small 

space. The fittings and handles in gold set glea-

ming accents. Beautiful in addition: 

The marble-look worktop and back panel.

Zintuiglijk, mysterieus & zacht

Blackberry - geen kleur is zo sterk en feodaal, 

zelfs klassiek zwart niet. Een voorbeeldkeuken 

voor een moderne levensstijl, waar technologie 

en alle voorzieningen zijn ondergebracht in 

een kleine ruimte. De armatuur en handgrepen 

in goud zetten glanzende accenten. Mooie 

aanvulling: het werkblad en de achterwand in 

marmerlook.

SINNLICH, GEHEIMNISVOLL & SAMTIG
Blackberry – keine Farbe ist so stark und feudal, nicht einmal das klassische 

Schwarz. Eine vorbildliche Küche für modernen Lifestyle, bei der Technik und alle 

Annehmlichkeiten auf kleiner Fläche untergebracht sind. Die Armatur und Griffe in 

Gold setzen glänzende Akzente. Schön dazu: Die Arbeitsplatte und Rückwand in 

Marmoroptik.

Blackberry
Blackberry
Blackberry
Blackberry

Porto
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Charmant, romantique et chaleureux

Avec sa clarté envoûtante et son caractère avenant, 

telle une belle journée d‘été, cette cuisine séduit 

par son ambiance chaleureuse et décontractée. 

Les portes à cadres blanches confèrent à ce 

projet de cuisine une grande légèreté et se  

marient parfaitement avec le plan de travail 

chêne fin clair. Quant aux poignées anthracites, 

elles offrent un contraste esthétique.

Charming, romantic & cosy

Charmingly bright and friendly, like a beautiful 

summer‘s day - this kitchen impresses with 

casual cosiness. The white cabinet and drawer 

fronts give this kitchen design a high degree 

of lightness. The worktop in fine light oak is a 

perfect match. A beautiful contrast: the handles 

are in anthracite.

Charmant, romantisch & gezellig

Betoverend licht en aangenaam, als een mooie 

zomerdag - deze keuken maakt indruk met zijn 

ontspannen gezelligheid. De witte cassettefronten 

geven dit keukenontwerp een hoge mate van 

lichtheid. Het werkblad in licht fijn eikenhout is 

een perfecte match. Een mooi contrast: de  

handgrepen in antraciet.

CHARMANT, ROMANTISCH & GEMÜTLICH
Bezaubernd hell und freundlich, wie ein schöner Sommertag – diese Küche über-

zeugt mit lockerer Gemütlichkeit. Die weißen Kassettenfronten verleihen diesem 

Küchenentwurf ein hohes Maß an Leichtigkeit. Die Arbeitsplatte in Feineiche-

hell passt bestens. Schöner Kontrast: die Griffe in anthrazit.

Kristallweiß
Crystal white
Blanc cristal
Kristalwit

Toskana
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Die moderne Lösung des Dunstabzugs bietet vor allem eins - mehr Freiheit: Freie Sicht, da der Dunst direkt dort abgesaugt wird, 

wo er entsteht. Kochen frei von Gerüchen und größere Freiheit in der Küchenplaung. Hochwertige Filtersysteme lassen nichts als 

frische Luft stehen, sind dabei Leistungsstark und geräuscharm. Die perfekte Kombination aus Wärme und Luft in einem Gerät. 

Hobs with integrated extractor The modern  

extractor solution offers one thing above all – 

more freedom: A clear view, as the fumes are 

extracted directly where they arise. Odourless 

cooking and more freedomin kitchen planning. 

High-quality filter systems allow nothing but fresh 

air to be produced, while still being powerful and 

noise - free. The perfect combination of heat and 

air in a single appliance.

Tables de cuisson avec hotte aspirante La  

solution moderne de la hotte aspirante offre 

surtout un avantage – plus de liberté : Une vue 

dégagée car la vapeur est aspirée là où elle se 

crée. Une cuisine sans odeurs et une plus gran-

de liberté dans la planification de la cuisine. Les  

systèmes de filtration de haute qualité  

garantissent un air frais, et ils sont puissants et 

silencieux. La combinaison parfaite de la  

chaleur et de l’air dans un seul appareil.

Kookvelden met afzuiging De moderne 

oplossing van de afzuiging biedt vooral een 

ding-meer vrijheid: Vrij zicht, omdat de damp 

direct daar wordt afgezogen, waar hij ontstaat. 

Koken vrij van geuren en grotere vrijheid in het 

keukenontwerp. Hoogwaardige filtersystemen 

laten niets anders ontstaan dan frisse lucht, 

zijn daarbij krachtig en geluidsarm. De perfecte 

combinatie van warmte en lucht in een apparaat.

1 The ventilation system 
is activated automatically 
when a cooking zone 
is in use

2 Fan motor integrated 
directly into the hob

3 in 1 – Exhaust and 
circulating air in one  
device

2 Moteur du ventilateur 
intégré directement dans 
la plaque de cuisson

3 2 en 1 – Évacuation d‘air 
er recyclage d‘air dans un 
appareil

2 Ventilatormotor direct in 
de kookplaat geïntegreerd

3 2 in 1 – afvoerlucht en 
circulerende lucht in één 
apparaat

1 Activation automatique 
du système de ventilation 
lors de l‘ utilisation d‘une 
zone de cuisson

1 Automatisch inschakelen 
van het ventilatiesysteem 
bij gebruik van een 
kookzone

Automatisches 
Einschalten des 

Lüftungssystems 
bei Nutzung einer 

Kochzone

Lüftermotor direkt im 
Kochfeld integriert

2 in 1 – Abluft und 
Umluft in einem Gerät

2

1

3

KOCHFELDER MIT INTEGRIERTEM ABZUG

5IX 80290 
EG1363

5IX 60290 
EG 1362
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Knackig angebraten oder ruhig gedünstet - jede Zubereitung hinterlässt ihre Spuren im Raum.  

Blaupunkt Dunstabzugshauben sorgen für frische Luft nach jedem Kochvergnügen. 

Island hood with lift function Seared crispy or 

gently steamed: each meal preparation leaves 

traces behind in the room.Blaupunkt extractor 

fan hoods provide fresh air after each cooking 

experience.

Afzuigkap kookeiland met liftfunctie Krokant 

gebakken of rustig gestoomd – iedere bereiding 

laat haar sporen achter in het vertrek.  

Blaupunkt afzuigkappen zorgen voor frisse 

lucht na elk kookplezier.

Hotte pour îlot avec fonction de levage Saisi 

à point ou lentement cuit à la vapeur – chaque 

préparation laisse des traces dans la pièce. Les 

hottes d’aspiration Blaupunkt assurent de l’air 

frais après chaque cuisson.

Aus Glas und Edelstahl  
gefertigt, zeichnet sich 
diese Haube durch ein

extrem klares, elegantes 
Design aus

Wird die Haube nicht mehr 
benötigt, hebt sie sich 

elegant wieder an
die Decke, schafft Platz 
über dem Kochfeld und 
fungiert als Lampe zur
Beleuchtung der Küche

1

2

Dank der Lift-Funktion 
schwebt die Haube fast 

geräuschlos bis zur  
gewünschten Höhe  

nach unten

3

1 The hood can be raised elegantly 
to the ceiling when not in use, 
creating space above the hob 
and serving as a lamp to light the 
kitchen.

2 Made of glass and stainless 
steel, the hood stands out for its 
extremely clear and
elegant design

2 Fabriquée en verre et en acier 
inoxydable, cette hotte se distingue 
par un design extrêmement clair 
et élégant

2 Van glas en roestvrij staal 
gemaakt, kenmerkt deze kap zich 
door een extreem helder, elegant 
ontwerp

1 Als de kap niet langer nodig is, 
stijgt deze elegant terug naar het 
plafond, waardoor er ruimte boven 
de kookplaat vrijkomt en als lamp 
fungeert voor de verlichting van 
de keuken

1 Lorsque la hotte n’est plus 
nécessaire, elle se relève à nouveau 
de façon élégante au plafond, offre 
de la place au-dessus du plan 
de cuisson et sert de lampe pour 
éclairer la cuisine

3 Thanks to the lift function, the 
hood moves down to the desired 
height almost noiselessly

3 Grâce à la fonction de levage, la 
hotte se déplace quasiment sans 
bruit vers le bas jusqu’à la hauteur 
souhaitée

3 Dankzij de liftfunctie zweeft 
de kap bijna geruisloos naar de 
gewenste hoogte

INSELHAUBE MIT LIFTFUNKTION

5SL92500 
EG1849
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Die verschiedenen Kühlzonen der Blaupunkt Kühl- und Gefriergeräte sorgen bei jedem Kühlgut für die richtige Temperatur.  

Perfekt gelagerte Lebensmittel bleiben lange frisch dank unterschiedlicher Temperaturzonen und elektronischer Regelung.

KÜHL- UND GEFRIERGERÄTE – MAXIMALE FRISCHE – PERFEKT INTEGRIERT

Refrigerations and freezers – Maximum

freshness – perfectly integrated The various 

cooling zones in Blaupunkt refrigerations and 

freezers create the right temperature for all 

chilled items. Perfectly kept food retains its 

freshness for a long time, thanks to different 

temperature zones and electronic control.

Réfrigérateurs et congélateurs – Fraîcheur  

maximale – une intégration parfaite Les  

différentes zones de refroidissement des réfrigé-

rateurs et des congélateurs Blaupunkt assurent 

la bonne température pour chaque produit 

réfrigéré. Les aliments parfaitement conservés 

restent frais longtemps grâce à différentes zones 

de température et à un contrôle électronique.

Koel- en vriesapparaten – Maximale versheid –

perfect geïntegreerd De verschillende koelzones 

van de Blaupunkt koelen vrieskasten zorgen bij 

elk koelgoed voor de juiste temperatuur.  

Perfect opgeslagen levensmiddelen blijven lang 

vers dankzij verschillende temperatuurzones en  

elektronische regeling.

5FG 288FE0 
EG 1729

5CL 288FE0 
EG1728
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Die neuen Blaupunkt Weinkühlschranke bieten das perfekte Klima für edle Weine.

Built-in wine refrigerations 

Caves à vin encastrables 

Inbouwwijnkoelkasten

WEINKÜHLSCHRÄNKE – GEMACHT FÜR DEN GENUSS

EINBAU- 
WEINKÜHLSCHRÄNKE

UNTERBAU- 
WEINKÜHLSCHRÄNKE

Wine refrigerations - Made for enjoyment 

The new Blaupunkt wine refrigerators provides 

the perfect climate for fine wines

Caves à vin - Fait pour le plaisir Les nouvelles 

caves à vin Blaupunkt garantissent une  

température idéale pour les plus grands vins

Wijnkoelkasten - Gemaakt om van te genieten 

De nieuwe Blaupunkt wijnkoelkasten bieden het 

perfecte klimaat voor edele wijnen 

Undercounter wine refrigerations  

Caves à vin encastrables sous plan de travail  

Onderbouwwijnkoelkasten

5WK 610FF0R
EG1793

5WK 610FF0L
EG1794

5WK 820FF0L
EG1709

5WK 820FF0R 
EG1708
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SIDEBOARDS FÜR EIN NEUES WOHNGEFÜHL

Gerade Linien, klassische Proportionen, offene Regalborde – bei modernen Sideboards ein Muss. Ob als Lowboard oder 

Highboard, die angesagten Designelemente passen hervorragend zu vielen Wohnsituationen. Und das Schönste:  

Die Möbel lassen sich mit Oberschränken und Regalen so arrangieren, dass alle Dinge clever verstaut sind.

Dressoirs voor een nieuw woongevoel  

Rechte lijnen, klassieke verhoudingen, open 

leggers - een must voor moderne dressoirs. Als 

lowboard of als highboard, de trendy design-

elementen passen perfect in vele woonsituaties. 

En bovendien: het meubilair kan worden inge-

richt met bovenkasten en legplanken, zodat alle 

spullen handig kunnen worden opgeborgen.

Réinventer l‘aménagement intérieur avec les 

sideboards Les lignes droites, les proportions 

classiques et les étagères ouvertes sont des 

éléments indispensables pour les sideboards 

modernes. Quelle que soit leur hauteur, ces élé-

ments décoratifs tendance s‘intègrent parfaite-

ment à des intérieurs de styles divers et variés. 

Cerise sur le gâteau : il est possible de combiner 

ces éléments avec des meubles hauts et des 

étagères pour garantir un rangement intelligent.

Sideboards for a new feeling of living  

Straight lines, classic proportions, open shelves 

- a must for modern sideboards. Whether as a 

lowboard or highboard, the trendy design ele-

ments fit perfectly into many living situations. 

And the best part: The furniture can be arran-

ged with wall cabinets and shelves in such a 

way that everything is cleverly stowed away.
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163,4 cm

123,4 cm 

183,4 cm

183,4 cm

94,2 cm 

55,2 cm 

55,2 cm 

42,2 cm

37,3 cm

37,3 cm 

37,3 cm

37,3 cm

SB16091

SB12052

MF1 | SCHWARZ MF2 | SCHWARZ MF3 | GOLDFARBEN MF4 | SCHWARZ

SB18052

SB18039

MF1 | Black 

MF1 | Noir 

MF1 | Zwart

MF2 | Black 

MF2 | Noir 

MF2 | Zwart

MF4 | Black 

MF4 | Noir 

MF4 | Zwart

MF3 | Gold coloured 

MF3 | Coloris or 

MF3 | Goudkleurig

Lieferbar für concept130: Perfect + Porto und systemat: AV 2130, AV 2135 + AV 6000

Available for concept130: Perfect + Porto and systemat: AV 2130, AV 2135 + AV 6000 

Disponible pour concept130 : Perfect + Porto et systamat : AV 2130, AV 2135 + AV 6000

Leverbaar voor concept130: Perfect + Porto en sytemat: AV 2130, AV 2135 + AV 6000 
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METALLRAHMENTÜR SCHMAL
Rahmenbreite 20 mm

67 black with black tinted glass (T) 

67 noir avec verre noir fumé (T) 

67 zwart met glas zwart getint (T)

Metal framed door small

Frame width 20 mm

Porte encadrée en métal étroit

largeur de cadre 20 mm

Metaal-raamdeur smal

raam breedte 20 mm

67 schwarz mit Glas  

schwarz getönt (T)

66 schwarz mit Glas schwarz getönt 

und Rautendruck (T)

66 black with black tinted glass and diamond pattern (T) 

66 noir avec verre noir fumé et verre losanges (T) 

66 zwart met glas zwart getint en ruitenprint (T)
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Schwarz matt

HAKENLEISTEBOXELEMENT

UNTERSCHRANK-METALLREGAL – ABSCHLUSSREGAL

Hook rail | Support à crochets | HakenlijstBox element | Support avec compartiment ouvert | Box element

Base unit metal shelf – end open shelf

black matt

Etagère basse en métal

noir mat

Onderkast-metaalregaal – eindregaal

zwart mat
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LED-PENDELLEUCHTE

SMARTHOME BELEUCHTUNGSKONZEPT

LED pendant light

stainless steel coloured anodised. 

black anodised 

120 | 150

Luminaire DEL suspendu

coloris acier inox anodisé 

noir anodisé 

120 | 150

LED-pendellamp

roestvrij staal kleurig geëloxeerd 

zwart geëloxeerd 

120 | 150

edelstahlfarbig eloxiert | schwarz eloxiert | 120 | 150

Hierbei handelt es sich um ein offenes Hersteller-unabhängiges System.  

Smart Geräte unterschiedlicher Hersteller lassen sich miteinander kombinieren 

(Philips Hue, Alexa, Apple HomeKit, Magenta Home). Dabei erfolgt die Über- 

tragung per Kabel oder Funk und ist einfach beim Kunden nachzurüsten.

Smarthome lighting concept This is an open 

manufacturer-independent system. Smart  

devices from different manufacturers can be 

combined with one another (Philips Hue, Alexa, 

Apple HomeKit, Magenta Home). The transmission  

takes place via cable or radio and is easy to re-

trofit at the customer‘s premises.

Concept d‘éclairage Smarthome Il s‘agit ici 

d‘un système ouvert, indépendant des fabri-

cants. Les appareils intelligents de différents 

fabricants peuvent être combinés entre eux 

(Philips Hue, Alexa, Apple HomeKit, Magenta 

Home). La transmission se fait par câble ou par 

radio et est facile à installer chez le client.

Smarthome verlichtingsconcept Dit is een open, 

fabrikant-onafhankelijk systeem. Slimme toe- 

stellenvan verschillende fabrikanten kunnen met 

elkaar worden gecombineerd (Philips Hue, Alexa, 

Apple HomeKit, Magenta Home). De transmissie 

gebeurt via kabel of radio en kan gemakkelijk bij 

de klant ter plaatse worden geïnstalleerd.
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edelstahlfarbig eloxiert | schwarz eloxiert | 60 | 90 | 100 | 120

LED-GLASABLAGE

LED glass shelf

stainless steel coloured anodised. 

black anodised 

60 | 90 | 100 | 120

LED -Etagère vitrée

coloris acier inox anodisé 

noir anodisé 

60 | 90 | 100 | 120

LED-Glastableau

roestvrij staal kleurig geëloxeerd 

zwart geëloxeerd 

60 | 90 | 100 | 120

Einbaumaß: Ø 68 mm | edelstahlfarbig eloxiert | schwarz eloxiert

LED-EINBAULEUCHTE

LED spot light

built-in measure: Ø 68 mm 

stainless steel coloured anodised. 

black anodised

Spot encastrable DEL

dimension d‘ implantation Ø 68 mm 

coloris acier inox anodisé 

noir anodisé

LED inbouwverlichting

inbouwmaat: Ø 68 mm 

roestvrij staal kleurig geëloxeerd 

zwart geëloxeerd
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Jetzt auch für Oberschränke lieferbar

Linear LED lighting in the carcase sides Now 

also available for wall units

Spot encastrable linéaire dans les côtés de

corps de meuble Désormais disponible pour les 

éléments muraux

Lineäre verlichting in de korpuszijden Nu ook 

verkrijgbaar voor bovenkasten

LINEARE BELEUCHTUNG IN DER KORPUSSEITE
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SLD Glas LED – 8 mm stark (87)

SLD

pull-out fronts 58.1 - 75.1 cm 

pull-out fronts 36.1 - 38.6 cm  

in combination with drawer

incl. front support concept130 | systemat

Metro – pull-out fronts 58.1 - 75.1 cm

SLD 

Façades de coulissants 58,1 - 75,1 cm 

Façades de coulissants 36,1 - 38,6 cm  

en combinaison avec tiroir

avec renfort de façade concept130 | systemat

Metro – Façades de coulissants 58,1 - 75,1 cm

SLD 

korffronten 58,1 - 75,1 cm 

korffronten 36,1 - 38,6 cm  

in verbinding met lade

incl. frontondersteuning concept130 | systemat

Metro – korffronten 58,1 - 75,1 cm

SLD - systemat

Metro – Auszugsfronten 58,1 - 75,1 cm

Auszugsfronten 58,1 - 75,1 cm 

Auszugsfronten 36,1 - 38,6 cm in Verbindung mit Schubkasten

INKL. FRONTABSTÜTZUNG concept130 | systemat

SLD

SLD - systemat

SLD Glas LED – 8 mm thick (87)

SLD - systemat

SLD Glas DEL – 8 mm d‘épaisseur (87)

SLD - systemat

SLD glas – 8 mm dik (87)
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Auf die perfekte Arbeitshöhe kommt es an – beim Vorbereiten, Kochen und 

Spülen. Denn in diesen Arbeitsbereichen spielt die Ergonomie eine wichtige 

Rolle. Um entspannt und beschwerdefrei in der Küche zu hantieren, braucht es 

entsprechende Höhenmaße für Unterschränke. Dank großer Vielfalt finden alle 

die ideale ergonomische Arbeitshöhe.

VERSCHIEDENE HÖHENMASSE  
FÜR OPTIMALE ERGONOMIE

Différentes hauteurs pour une ergonomie  

optimale Que ce soit pour cuisiner ou faire 

la vaisselle, la hauteur de travail se doit d‘être 

parfaite. En effet, l‘ergonomie joue un rôle cru-

cial pour ce genre de tâches. Afin de s‘affairer 

en cuisine en toute sérénité et sans obstacle, il 

faut donc prévoir une hauteur adéquate pour les 

meubles bas. Or, notre large choix permet de 

garantir une hauteur de travail idéale pour tous.

Different heights for optimal ergonomics The 

perfect working height is what counts - when 

preparing, cooking and washing up. That is 

why ergonomics is so important in these work 

areas. The base cabinets need to be at the right 

height for you to be relaxed and comfortable 

when working in the kitchen. Everyone will find 

the ideal ergonomic working height thanks to a 

wide variety of available heights.

Verschillende hoogteafmetingen voor  

optimale ergonomie De perfecte werkhoogte is 

wat telt - bij het voorbereiden, koken en afwassen. 

Want ergonomie speelt een belangrijke rol in 

deze ruimtes. Om ontspannen en comfortabel in 

de keuken te kunnen werken, is de juiste hoogte 

van onderkasten noodzakelijk. Dankzij een grote 

verscheidenheid vindt iedereen de ideale  

ergonomische werkhoogte.



29

system
at

84,5 CM systemat ART oneLine

84,5 CM systemat ART

70 MM SOCKELFUSS
Der Sockelfuß ermöglicht neue Ge-

staltungsmöglichkeiten und erzeugt 

gerade in Verbindung mit der Korpus-

höhe 845 mm eine elegante Optik. 

70 mm Plinth foot The plinth foot allows for 

new design possibilities and creates an elegant 

look, especially in conjunction with the carcase 

height of 845 mm.

70 mm Pied de socle Le pied de socle permet 

de nouvelles possibilités d‘aménagement et 

crée, justement en combinaison avec la hauteur 

du corps 845 mm un aspect élégant.

70 mm Plintpoot De plintpoot maakt nieuwe 

ontwerpmogelijkheden mogelijk en creëert

een elegante look, vooral in combinatie met de 

845 mm.
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FÜR JEDEN DIE PERFEKTE HÖHE
concept130 ART 71,5 cm

The perfect height for everyone 

concept130 ART 71.5 cm

la hauteur parfaite pour tout le monde 

concept130 ART 71,5 cm

de perfecte hoogte voor iedereen 

concept130 ART 71,5 cm
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OBERSCHRÄNKE
systemat | systematART 104 cm hoch

Wall units

systemat | systematART  

104 cm high

Eléments muraux 

systemat | systematART  

104 cm de hauteur

Bovenkasten 

systemat | systematART  

104 cm hoog

104 cm
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RAHMENLOSE INNENORGANISATION Massivholz: Eiche-hell

Cutlery tray frameless solid wood: light oak | Ramasse-couverts sans cadre bois massif : chêne clair | Bestekinzetten raamloos massief hout: eiken-licht

Besteckeinsatz rahmenlos  

Cutlery tray frameless  

Ramasse-couverts sans cadre  

Bestekinzetten raamloos 

Besteckeinsatz rahmenlos  

Cutlery tray frameless  

Ramasse-couverts sans cadre  

Bestekinzetten raamloos

Besteckeinsatz rahmenlos  

Cutlery tray frameless  

Ramasse-couverts sans cadre  

Bestekinzetten raamloos 

Besteckeinsatz rahmenlos  

Cutlery tray frameless  

Ramasse-couverts sans cadre 

Bestekinzetten raamloos 

Besteckeinsatz rahmenlos (systemat) 

Cutlery tray frameless (systemat)  

Ramasse-couverts sans cadre (systemat) 

Bestekinzetten raamloos (systemat)

Messereinsatz für 10 Messer 

Knife holder for 10 knives 

Porte-couteaux pour 10 couteaux 

Messenhouder voor 10 messen

Universalauflage 

Universal support 

Tablette multi-usage 

Universele steun

Vorratsdosenhalter inkl. Dosen 

Storage tin holder incl. tins 

Porte-boîte de stockage, y compris les boîtes 

Voorraadbakjeshouder incl. bakjes

Folienabroller 

Sliding dispenser 

Kit pour rouleau 

Folie-afroller

30 - 60 cm 

80 - 120 cm 

80 - 120 cm 

50+60 cm, 
80-120 cm 

30 - 60 cm 56 cm 

46 cm 

56 cm 

71 cm 

46 cm 
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SCHNEIDEBRETT  
MIT AUSSPARUNGEN 
FÜR TELLER

BAMBUS-SCHNEIDEBRETT

Material: Bambus

43,5 cm lang, 33 cm breit 

inkl. Aluminium-Schienen zur Befestigung 

Platzierung unter einem mittleren Auszug möglich

Chopping board with cut-outs for plates 

Material: bamboo

Planche à découper avec encoches pour  

les assiettes 

Matériau : Bambou

Chopping board bamboo 

43.5 cm long, 33 cm wide 

incl. aluminium rails for fixation 

can be placed under a centre pull-out

Planche à découper en bambou

43,5 cm de long, 33 cm de large 

glissières de fixation en aluminiun inclus 

Rangement possible sous un coulissant intermédiaire

Bamboe snijplank

43,5 cm lang, 33 cm breed 

incl. aluminium rails voor bevestiging 

kan worden geplaatst onder een midden korf

Snijplank met uitsparingen voor borden

Materiaal: bamboe
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VIELSEITIGE GESTALTUNGSMÖGLICHKEITEN MIT NCS
Das NCS-Farbsystem bietet mehr als 1.950 Farben, die in der Küchengestaltung 

für besondere Optik sorgen. Sämtliche Farbtöne lassen sich durchgängig für lackierte 

Fronten, Sichtseiten, Sockel, Kranz- und Lichtleisten sowie für alle Elemente im  

gesamten Umfeld in der Produktlinie systemat verwenden. 

versatile design options with ncs The NCS 

colour system offers more than 1,950 colours 

that create a special look in kitchen design. All 

colours can be used throughout for lacquered 

fronts, visible sides, plinths, cornices and light 

strips, as well as for all elements in the entire 

environment. 

Veelzijdige ontwerpmogelijkheden met NCS 

Het NCS-kleurensysteem biedt meer dan 1.950 

kleuren die een bijzondere uitstraling geven 

aan een keukenontwerp. Alle kleuren kunnen 

worden gebruikt voor gelakte fronten, zichtbare 

zijkanten, plinten, kroonlijsten en lichtlijsten,  

alsook voor alle elementen in de omgeving.

Des possibilités d‘aménagement diverses 

et variées avec NCS Le système de couleurs 

NCS propose plus de 1950 coloris pour faire 

varier la décoration de la cuisine à l‘envi. Toutes 

les couleurs peuvent être utilisées aussi bien 

pour le laquage des façades, côtés visibles,  

socle, corniche et cache-lumière, ainsi que tous 

les panneaux de décor.

AV 6000 PG3

(A 934 / V 934)

AV 5007 PG4

(A 935)

AV 5035 PG4

(A 936)

AV 5045 PG4

(A 946 / V 946)

AV 6055 PG5

AV 5055 PG4

(A 944 / V 944)

AV 6035 PG5

(A 937)

(A 933)
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ATTRAKTIVE FRONTENVIELFALT
Hochwertige, vielfältige Fronten sind die Basis für individuelle Küchengestaltungen: 

ob Kunststofffronten in Uni oder Reproduktion, Schichtstofffronten, Echtholz  

lackiert, Holzfurnier mit Rillenstruktur, Keramik-, Steinfurnier oder Glasfronten mit 

Sicherheitsglas, Mattlack oder Hochglanz plus sagenhafte Farbmöglichkeiten.  

(Produktlinien abhängig)

Aantrekkelijke verscheidenheid van fronten 

Kwaliteitsvolle, veelzijdige fronten vormen de  

basis voor individuele keukenontwerpen: of het 

nu gaat om kunststoffronten in uni of reproductie, 

laminaatfronten, gelakt echt hout, houtfineer 

met groefstructuur, keramiek, steenfineer of 

glasfronten met veiligheidsglas, mat gelakt of 

hoogglans met daarbij fantastische  

kleurmogelijkheden.

Une fabuleuse diversité de portes La qualité et 

la variété des portes jouent un rôle fondamental 

dans la réalisation de cuisines personnalisées : 

il en existe en mélaminé (uni ou avec imitation), 

en stratifié, en bois véritable laqué, avec placage 

en bois rainuré, avec placage en céramique ou 

en pierre, en verre de sécurité et en aspect mat 

ou brillant, sans oublier un choix de couleurs 

pléthorique.

attractive variety of fronts A wide variety of 

high-quality fronts are the basis for individual 

kitchen designs: whether plastic fronts in plain or 

reproduction, laminate fronts, lacquered real wood, 

wood veneer with grooves, ceramic, stone veneer 

or glass fronts with safety glass, matt lacquer or 

high-gloss, plus fabulous colour options.
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Crema-magnolie (ART)
Crema-magnolia (ART)
Magnolia crème (ART)
Crema-magnolia (ART)

(A 734 / V 734)

AV 2040 PG2 

AV 4030 PG3 

UV Mattlack | UV satin lacquer |  
Laque mate UV | UV matlak

UV Hochglanzlack | UV high gloss lacquer |  
Laque lustre UV Hoogglanslak

Mattlack | Satin lacquer |  
Laque mate | Matlak 

AV 2135 PG2 
UV Mattlack | UV satin lacquer |  
Laque mate UV | UV matlak

Hochglanzlack | High gloss lacquer | Laque lustre | Hoogglanslak 

Kunststoff/Feinstruktur | Laminate/fine structured |  
Mélaminée/structurée fine | Kunststof/fijnstructuur

UV Mattlack | UV satin lacquer | Laque mate UV | UV matlak UV Mattlack | UV satin lacquer | Laque mate UV | UV matlak

Kunststoff strukturiert/Spachtelbeton |  
Laminate structured/Putty concrete | 
Mélaminé structuré/Béton spatulé | 
Kunststof gestructureerd/Geplamuurde beton

AV 6000 PG3

AV 1080 PG0 

Crema-magnolie (ART)
Crema-magnolia (ART)
Magnolia crème (ART)
Crema-magnolia (ART)

(A 514 / V 514)

AV 2042 PG2 

Samteiche-greige (ART)
Greige velvet oak (ART)
Chêne velours grège (ART)
Fluweeleiken grijs (ART)

(A 740 / V 740)

AV 2130 PG2

Crema-magnolie (ART)
Crema-magnolia (ART)
Magnolia crème (ART)
Crema-magnolia (ART)

(A 764 / V 764)

Umbra-natur (ART)
Natural umber (ART)
Terre d‘ombre naturelle (ART)
Omber natuur (ART)

(A 304 / V 304)

Kaschmir (ART)
Cashmere (ART)
Cachemire (ART)
Kashmir (ART)

(A 503 / V 503)

Walnuss-dunkel (ART)
Dark walnut (ART)
Noix foncée (ART)
Walnoot donker (ART)

(A 788 / V 788)

Lichtgrau (ART)
Light grey (ART)
Gris clair (ART)
Lichtgrijs (ART)

(A 687 / V 687)

Eukalyptus (ART)
Eucalyptus (ART)
Eucalyptus (ART)
Eucalyptus (ART)

(A 305 / V 305)

Perlgrau (ART)
Pearl grey (ART)
Gris perle (ART)
Parelgrijs (ART)

(A 574 / V 574)

Kaschmir (ART)
Cashmere (ART)
Cachemire (ART)
Kashmir (ART)

(A 690 / V 690)

Crema-magnolie (ART)
Crema-magnolia (ART)
Magnolia crème (ART)
Crema-magnolia (ART)

(A 799 / V 799)

Schwarz (ART)
Black (ART)
Noir (ART)
Zwart (ART)

(A 511 / V 511)

Feineiche-hell (ART)
Light fine oak (ART)
Chêne fin clair (ART)
Fijn eiken licht (ART)

(A 780 / V 780)

Lichtgrau (ART)
Light grey (ART)
Gris clair (ART)
Lichtgrijs (ART)

(A 612 / V 612)

Lichtgrau (ART)
Light grey (ART)
Gris clair (ART)
Lichtgrijs (ART)

(A 711 / V 711)

AV 1070 PG1 

Schwarz (ART)
Black (ART)
Noir (ART)
Zwart (ART)

(A 559 / V 559)

Feineiche-natur (ART)
Natural fine oak (ART)
Chêne fin naturel (ART)
Fijn eiken natuur (ART)

(A 782 / V 782)

Kaschmir (ART)
Cashmere (ART)
Cachemire (ART)
Kashmir (ART)

(A 725 / V 725)

Kaschmir (ART)
Cashmere (ART)
Cachemire (ART)
Kashmir (ART)

(A 858 / V 858)

Kaschmir (ART)
Cashmere (ART)
Cachemire (ART)
Kashmir (ART)

(A 628 / V 628)

Feineiche-schwarz (ART)
Black fine oak (ART)
Chêne fin noir (ART)
Fijn eiken zwart (ART)

(A 789 / V 789)

Greige (ART)
Greige (ART)
Grège (ART)
Greige (ART)

(A 142 / V 142)

systemat

Samteiche-graphit (ART)
Graphite velvet oak (ART)
Chêne velours graphite (ART)
Fluweeleiken grafiet (ART)

(A 741 / V 741)

Samteiche-schwarz (ART)
Black velvet oak (ART)
Chêne velours noir (ART)
Fluweeleiken zwart (ART)

(A 742 / V 742)

AV 2041 PG2 

Walnuss-natur (ART)
Natural walnut (ART)
Noix naturelle (ART)
Walnoot natuur (ART)

(A 786 / V 786)

Crema-magnolie (ART)
Crema-magnolia (ART)
Magnolia crème (ART)
Crema-magnolia (ART)

(A 765 / V 765)
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Satin lacquer | Matlak | Laque mate

AV 5055 PG4 Mattlack | Satin lacquer | Laque mate | Matlak 

Graphit 
Graphite 
Graphite 
Grafiet 

Schwarz 
Black 
Noir 
Zwart 

AV 5045 PG4 

Kristallweiß (ART)
Crystal white (ART)
Blanc cristal (ART)
Kristalwit (ART)

(A 704 / V 704)

Greige (ART)
Greige (ART)
Grège (ART)
Greige (ART)

(A 744 / V 744)

Schwarz (ART)
Black (ART)
Noir (ART)
Zwart (ART)

(A 730 / V 730)

Kaschmir 
Cashmere 
Cachemire
Kashmir

(A 167)

(A 169)

Weiß (ART)
White (ART)
Blanc (ART)
Wit (ART)

(A 713 / V 713)

Perlgrau (ART)
Pearl grey (ART)
Gris perle (ART)
Parelgrijs (ART)

(A 722 / V 722)

Kristallweiß
Crystal white
Blanc cristal
Kristalwit

(A 162)

Greige 
Greige
Grège
Greige 

(A 535)

(A 173)

Crema-magnolie (ART)
Crema-magnolia (ART)
Magnolia crème (ART)
Crema-magnolia (ART)

(A 716 / V 716)

Umbra-natur (ART)
Natural umber (ART)
Terre d‘ombre naturelle (ART)
Omber natuur (ART)

(A 731 / V 731)

Weiß
White
Blanc
Wit

(A 164)

Perlgrau 
Pearl grey 
Gris perle 
Parelgrijs 

(A 168)

Satin (ART)
Taupe (ART)
Satin (ART)
Satijn (ART)

(A 717 / V 717)

Eukalyptus (ART)
Eucalyptus (ART)
Eucalyptus (ART)
Eucalyptus (ART)

(A 735 / V 735)

Crema-magnolie 
Crema-magnolia 
Magnolia crème 
Crema-magnolia 

(A 165)

Umbra-natur 
Natural umber 
Terre d‘ombre naturelle 
Omber natuur 

(A 271)

Lichtgrau (ART)
Light grey (ART)
Gris clair (ART)
Lichtgrijs (ART)

(A 721 / V 721)

Samtblau (ART)
Velvet blue (ART)
Bleu velours (ART)
Fluweelblauw (ART)

(A 541 / V 541)

Satin 
Taupe
Satin 
Satijn 

(A 166)

Eukalyptus 
Eucalyptus 
Eucalyptus 
Eucalyptus 

(A 270)

Kaschmir (ART)
Cashmere (ART)
Cachemire (ART)
Kashmir (ART)

(A 720 / V 720)

Graphit (ART)
Graphite (ART)
Graphite (ART)
Grafiet (ART)

(A 723 / V 723)

Lichtgrau 
Light grey 
Gris clair 
Lichtgrijs 

(A 547)

Samtblau 
Velvet blue 
Bleu velours 
Fluweelblauw

(A 521)

systemat
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AV 5007 PG4 AV 5035 PG4 

AV 6035 PG5

AV 6055 PG5

AV 6082 PG8 AV 6023 GL PG9

AV 6080 PG8 

Esche lackiert, Rahmen massiv, Füllung furniert |  
Ash lacquer real wood frame veneered center panel |  
Frêne laqué, cadre massif, panneau plaqué |  
Essenhout gelakt, raam massief, vulling gefineerd 

Esche lackiert, Rahmen massiv, Füllung furniert | Ash lacquer real wood frame veneered center panel |  
Frêne laqué, cadre massif, panneau plaqué | Essenhout gelakt, raam massief, vulling gefineerd 

Echtholz furniert gebürstet | Real wood veneer brushed |  
Bois véritable plaqué brossé | Echthout gefineerd geborsteld 

Echtholz furniert / Rillenfront | Real wood veneered / Grooved front | 
Bois véritable plaqué / Façade rainurée | Echthout gefineerd / Groeffront |

Echtholz furniert gebürstet | Real wood veneer brushed |  
Bois véritable plaqué brossé | Echthout gefineerd geborsteld | 

Kaschmir 
Cashmere 
Cachemire
Kashmir

Mattlack | Satin lacquer | Laque mate | Matlak 

Mattlack |  
Satin lacquer |  
Laque mate | 
Matlak 

Crema-magnolie 
Crema-magnolia 
Magnolia crème 
Crema-magnolia 

(A 645)

(A 679)

Greige 
Greige
Grège
Greige 

(A 747)

Umbra-natur (ART)
Natural umber (ART)
Terre d‘ombre naturelle (ART)
Omber natuur (ART)

(A 312 / V 312)

Eiche-elegant (ART)
Elegant oak(ART)
Chêne élégant (ART)
Eiken elegant (ART)

(A 489 / V 489)

Kaschmir 
Cashmere 
Cachemire
Kashmir

(A 675)

Greige 
Greige
Grège
Greige 

(A 736)

Umbra-natur 
Natural umber 
Terre d‘ombre naturelle 
Omber natuur 

(A 308)

Eukalyptus (ART)
Eucalyptus (ART)
Eucalyptus (ART)
Eucalyptus (ART)

(A 313 / V 313)

Eiche-schwarz (ART)
Black oak (ART)
Chêne noir (ART)
Eiken-zwart (ART)

(A 492 / V 492)

Greige 
Greige
Grège
Greige 

(A 540)

Umbra-natur 
Natural umber 
Terre d‘ombre naturelle 
Omber natuur 

(A 695)

Eukalyptus 
Eucalyptus 
Eucalyptus 
Eucalyptus 

(A 309)

Eiche-elegant (ART)
Elegant oak(ART)
Chêne élégant (ART)
Eiken elegant (ART)

(A 482 / V 482)

Nussbaum-elegant (ART)
Elegant walnut (ART)
Noyer élégant (ART)
Notenhout elegant (ART)

(A 491 / V 491)

Umbra-natur 
Natural umber 
Terre d‘ombre naturelle 
Omber natuur 

(A 676)

Eukalyptus 
Eucalyptus 
Eucalyptus 
Eucalyptus 

(A 700)

Crema-magnolie (ART)
Crema-magnolia (ART)
Magnolia crème (ART)
Crema-magnolia (ART)

(A 876 / V 876)

Eiche-schwarz (ART)
Black oak (ART)
Chêne noir (ART)
Eiken-zwart (ART)

(A 478 / V 478)

Eiche-elegant (ART)
Elegant oak(ART)
Chêne élégant (ART)
Eiken elegant (ART)

(V 479)

Eukalyptus 
Eucalyptus 
Eucalyptus 
Eucalyptus 

(A 677)

Crema-magnolie 
Crema-magnolia 
Magnolia crème 
Crema-magnolia 

(A 860)

Kaschmir (ART)
Cashmere (ART)
Cachemire (ART)
Kashmir (ART)

(A 795 / V 795)

Nussbaum-elegant (ART) 
Elegant walnut (ART)
Noyer élégant (ART)
Notenhout elegant (ART)

(A 488 / V 488)

Eiche-schwarz (ART)
Black oak (ART)
Chêne noir (ART)
Eiken-zwart (ART)

(V 791)

Crema-magnolie 
Crema-magnolia 
Magnolia crème 
Crema-magnolia 

(A 678)

Kaschmir 
Cashmere 
Cachemire
Kashmir

(A 577)

Greige (ART)
Greige (ART)
Grège (ART)
Greige (ART)

(A 351 / V 351)

Nussbaum-elegant (ART)
Elegant walnut (ART)
Noyer élégant (ART)
Notenhout elegant (ART)

(V 481)

systemat
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PORTO Selection PG5

TOSKANA Selection PG6

HAMPTON Selection PG8 

BRISTOL Selection PG8 

Esche lackiert, Rahmen massiv, Füllung furniert | Ash lacquer real wood frame veneered center panel |
Frêne laqué, cadre massif, panneau plaqué | Essenhout gelakt, raam massief, vulling gefineerd

Echtholz furniert / Rillenfront | Real wood veneered / Grooved front | 
Bois véritable plaqué / Façade rainurée | Echthout gefineerd / Groeffront |

Esche lackiert, Rahmen massiv, Füllung furniert | Ash lacquer real wood frame veneered center panel |
Frêne laqué, cadre massif, panneau plaqué | Essenhout gelakt, raam massief, vulling gefineerd

Azur 
Azur 
Azur
Azur 

Mattlack | Satin lacquer |  
Laque mate | Matlak 

Mattlack | Satin lacquer |  
Laque mate | Matlak TOSKANA PG6

Kristallweiß
Crystal white
Blanc cristal
Kristalwit

(N 162)

Graphit 
Graphite 
Graphite 
Grafiet 

(N 169)

Azur 
Azur 
Azur
Azur 

(N 274)

Kaschmir 
Cashmere 
Cachemire
Kashmir

(N 167)

Ocean
Ocean
Oceaan
Océan

(N 273)

(N 320)

Azur 
Azur 
Azur
Azur 

(N 323 / T 323)

Weiß
White
Blanc
Wit

(N 164)

Schwarz 
Black 
Noir 
Zwart 

(N 173)

Blackberry 
Blackberry 
Blackberry
Blackberry

(N 280)

Perlgrau 
Pearl grey 
Gris perle 
Parelgrijs 

(N 168)

Burgund
Burgundy
Bourgondië
Bourgogne

(N 272)

Blackberry 
Blackberry 
Blackberry
Blackberry

(N 321)

Blackberry 
Blackberry 
Blackberry
Blackberry

(N 326 / T 326)

Satin 
Taupe
Satin 
Satijn 

(N 166)

Eukalyptus 
Eucalyptus 
Eucalyptus 
Eucalyptus 

(N 270)

Crema-magnolie 
Crema-magnolia 
Magnolia crème 
Crema-magnolia 

(N 165)

Umbra-natur 
Natural umber 
Terre d‘ombre naturelle 
Omber natuur 

(N 271)

Azur 
Azur 
Azur
Azur 

(N 316 / T 316)

Blackberry 
Blackberry 
Blackberry
Blackberry

(N 318 / T 318)

concept130
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KUFEN ALS TISCHGESTELL
Stahl eckig 6 x 2 cm 

schwarz RAL9005 pulverbeschichtet

Skid as table support

steel angular 6 x 2 cm 

black RAL9005 powder-coated

Piétement comme cadre pieds de table

acier angulaire 6 x 2 cm 

noir RAL9005 revêtu par poudre

Onderstel in sleevorm als tafel-onderstel

staal hoekig 6 x 2 cm 

zwart RAL9005 poedergecoat
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Worktops | Plans de travail | Werkbladen

40 mm 40 mm16/25 mm 16/25 mm

343

434

323

130 131

Boreal Piedra
Boreal piedra
Boreal Piedra
Boreal Piedra

Breccia Imperiale satiniert
Breccia imperiale satined
Breccia Imperiale satiné
Breccia Imperiale gesatineerd

Amazonico Slate
Amazonico Slate
Amazonico Slate
Amazonico Slate

Limestone-grau
Grey limestone
Limestone gris
Limestone grijs

*Für concept130 ist nur die Nischenverkleidung als Umfeld verfügbar | *For concept130 only the recess back panels are available as surrounding |  
*Pour Concept130, seulement disponible pour le panneau d‘habillage crédence 16mm |*Voor concept130 is enkel de nis-rugwand beschikbaar als milieu

Feineiche-schwarz Repro
Black fine oak effect
Chêne fin noir repro.
Fijn eiken zwart repro

Walnuss-natur Repro
Natural walnut effect
Noix naturelle repro.
Walnoot natuur repro

Lichtgrau
Light grey
Gris clair
Lichtgrijs

Feineiche-natur Repro
Natural fine oak effect
Chêne fin naturel repro.
Fijn eiken natuur repro

Mondstein hell
Light moon stone
Pierre de lune claire
Maansteen licht

Walnuss-dunkel Repro
Dark walnut effect
Noix foncée repro.
Walnoot donker repro

25/40 mm

142

25/40 mm

140

25/40 mm

141

16/25/40 mm

143

Feineiche-hell Repro
Light fine oak effect
Chêne fin clair repro.
Fijn eiken licht repro

25/40 mm 16/25 mm* 16/25 mm* 16/25 mm* 16/25 mm* 16/25 mm* 16/25 mm*

136

25/40 mm

137

ARBEITSPLATTEN

Wood effect | Repro. bois | Houtdecor

Natural stones | Pierres naturelles | Natuursteen

Ceramic | Céramique | Keramiek

HOLZDEKORE

NATURSTEINE

KERAMIK

Stone effect | Surfaces avec imitation pierre | Steen decorSTEINDEKORE

326

Negresco satiniert
Negresco satined
Negresco satiné
Negresco gesatineerd

327

Tropical Storm
Tropical Storm
Tropical Storm
Tropical Storm

331

White Fantasy satiniert
White Fantasy satined
White Fantasy satiné
White Fantasy gesatineerd

362

Silk Negro naturale
Silk negro naturale
Silk Negro naturale
Silk Negro naturale

402

Pietra di Savoia Grigia
Pietra di Savoia Grigia
Pietra di Savoia Grigia
Pietra di Savoia Grigia

427

Stone Noir matte
Stone Noir matte
Stone Noir mate
Stone Noir mate

432

Umbra marron abujardado
Umbra marron abujardado
Umbra marron abujardado
Umbra marron abujardado

433

Vint Gris 
Vint Gris 
Vint Gris
Vint Gris

435

Layla Slate
Layla Slate
Layla Slate
Layla Slate

436

Mont Blanc Silk 
Mont Blanc Silk 
Mont Blanc Silk 
Mont Blanc Silk 

W
or

kt
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 th
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ss

 20 m
m incl. surrounding for ceramic | Epaisseur du plan de travail 20 m

m
 incl. am

biance pour céramique | Werkbladdikte 20 mm incl. 
omve

ld
 vo

or
 ke
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m
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k 

| 

NEW APL Stärke 20 mm inkl. Umfeld für  Keramik
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ZUGRIFF IN SCHÖNSTER FORM

Für einen sicheren Zugriff konzipiert – mit dem besonderen Etwas ausgestattet. 

Moderne Griffe überzeugen durch Funktionalität und eine schöne Optik.  

Sie adeln jede Küchenfront. 

Grepen in hun mooiste vorm Ontworpen voor 

een comfortabele greep - uitgerust met dat 

speciale iets. Moderne handgrepen overtuigen 

door functionaliteit en een mooie uitstraling. Ze 

maken elk keukenfront mooier.

Une magnifique voie d‘accès Conçues pour 

une utilisation simple et efficace, elles ont le 

petit plus qui fait la différence. Ces poignées 

modernes, qui séduisent par leur fonctionnalité 

et leur esthétisme, ornent avec succès tous les 

types de portes.

Grip in the most beautiful form Designed for 

secure grip - fitted with that special something. 

Modern handles impress with their functionality 

and a beautiful look. They ennoble every  

kitchen front.

101

506

102

507

502

508

503 504

513505

458 467 469 M 376

Metall Messingfarben antik
Metal brass col. antique
Métal couleur laiton antique
Metaal messingkleurig antiek

Metall schwarz matt
Metal black matt
Métal noir mat
Metaal zwart mat

Metall goldfarben
Metal gold coloured
Métal couleur or
Metaal goudkleurig

Metall schwarz matt
Metal black matt
Métal noir mat
Metaal zwart mat

Metall Esche-schwarz
Metal black ash
Métal frêne noir
Metaal essenhout zwart

Metall Messingfarben antik
Metal brass col. antique
Métal couleur laiton antique
Metaal messingkleurig antiek

Metall anthrazit
Metal anthracite
Métal anthracite
Metaal antraciet

Metall edelstahlfarben 
Metal stainless steel col.
Métal coloris acier inox
Metaal r.v.s. kleurig

Metall schwarz matt
Metal black matt
Métal noir mat
Metaal zwart mat

Metall schwarz matt
Metal black matt
Métal noir mat
Metaal zwart mat

Metall goldfarben
Metal gold coloured
Métal couleur or
Metaal goudkleurig

Metall Esche-schwarz
Metal black ash
Métal frêne noir
Metaal essenhout zwart

Metall Messingfarben antik
Metal brass col. antique
Métal couleur laiton antique
Metaal messingkleurig antiek

Metall goldfarben
Metal gold coloured
Métal couleur or
Metaal goudkleurig



43

concept130 | system
at

KEHLLEISTEN FÜR GRIFFLOSE KÜCHEN

Ganz schlicht und einfach schön – das ist die gewünschte Wirkung griffloser

Küchen. Mit einer Kehlleiste in Frontfarbe präsentiert sich die Küche optisch 

noch cleaner und sachlicher.

Recessed rails for handleless kitchens Quite 

plain and simply beautiful - that is the desired 

effect of handleless kitchens. With a recessed 

rail in the same colour as the front, the kitchen 

looks even cleaner and more functional.

Des gorges pour des cuisines sans poignée 

Une grande sobriété et un raffinement épuré : 

tel est l‘effet recherché avec les cuisines sans 

poignée. Ajouter une gorge assortie à la couleur 

des portes confère à la cuisine un aspect encore

plus ordonné et vivant.

Profielen voor greeploze keukens Eenvoudig 

en mooi - dat is het gewenste effect van greep-

loze keukens. Met een profiel in dezelfde kleur 

als het front oogt de keuken nog cleaner en 

functioneler.

364

321

546364

322

306

544

319 340

Goldfarben gebürstet
Gold col. brushed
Coloris or brossé
Goudkleurig geborsteld

Eukalyptus matt
Eucalyptus matt
Eucalyptus mat
Eucalyptus mat

Blackberry matt
Blackberry matt
Blackberry mat
Blackberry mat

Goldfarben gebürstet
Gold col. brushed
Coloris or brossé
Goudkleurig geborsteld

Lichtgrau matt
Light grey matt
Gris clair mat
Lichtgrijs mat

Umbra-natur matt
Natural umber matt
Terre d‘ombre naturelle mat
Omber natuur mat

Azur matt
Azur matt
Azur mat
Azur mat

Crema-magnolie matt
Crema-magnolia matt
Magnolia crème mat
Crema-magnolia mat

Kaschmir matt
Cashmere matt
Cachemire mat
Kashmir mat

concept130

systemat
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HÄCKER - CAMPUS
Außergewöhnliche Trainings & 

Workshops rund um die Planung, 

den Verkauf, und die Montage von 

Häcker Küchen.  

Lebendig, humorvoll und professionell 

vermitteln unsere Trainer die  

Besonderheiten der Küchen in  

unseren Trainings. 

Häcker - Campus Exceptional training programs 

and workshops carefully designed to teach you 

all there is to know about how to plan, sell and 

assemble our high-quality kitchens – all within a 

familiar, lively and professional atmosphere.

Häcker - Campus Des formations et des ateliers 

extraordinaires autour de la planification, la vente et 

le montage des cuisines Häcker. Nos formateurs et 

formatrices transmettent les particularités des 

cuisines d’une manière vivante, humoristique et 

professionnelle lors de nos formations. 

Häcker - Campus Buitengewone trainingen en 

workshops rond de planning, verkoop en montage 

van Häcker keukens kan je hier vinden. Onze trai-

ners brengen de bijzonderheden van keukens in 

onze opleidingen op een vrolijke, humoristische en 

professionele manier over. 
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Im CampusONLINE findest  

du unser aktuelles  

Trainingsprogramm für  

Rödinghausen und alles  

rund um das Thema  

Online Lernen. 

Häcker Küchen erleben, verstehen und richtig planen- das sind die zentralen Inhalte aller Trainings des Häcker Campus. 

Besonders beliebt sind unsere Ausstellungsrundgänge und Werksbesichtigungen. 

The perfect mix of theory and practice make our 

training programs entertaining and enjoyable, 

leaving you with a lasting impression. Participants 

particularly enjoy the showroom tour and factory 

visits.

Découvrir, comprendre et planifier correctement 

les cuisines Häcker, tels sont les contenus 

centraux de toutes les formations du Campus 

Häcker. Nos visites de l‘exposition et de l‘usine 

sont particulièrment appréciées.

Häcker-keukens ervaren, begrijpen en juist 

plannen - dat is de kerninhoud van alle Häcker 

Campus-opleidingen. Onze tentoonstellings-

rondleidingen en fabrieksbezoeken zijn bijzon-

der populair.

You can find our current training program for  

Rödinghausen and learn more about our  

E-learning platform in CampusONLINE.

Dans le CampusONLINE, tu trouveras notre pro-

gramme de formation actuel pour Rödinghausen

et tout ce qui concerne l‘apprentissage en ligne.

In CampusONLINE vindt je ons actuele  

opleidingsprogramma voor Rödinghausen  

en alles in verband met online leren.
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NACHHALTIGKEIT – ÖKOLOGISCHE,  
ÖKONOMISCHE UND SOZIALE ASPEKTE

Als klimaneutrales Unternehmen setzen wir uns für aktiven Klimaschutz ein. Darüber hinaus unterstützen wir internationale 

Waldaufforstungs-, Windkraft- und Wasserkraftprojekte. Die Schonung der Ressourcen, der sorgsame Umgang mit der 

Natur und die hohe soziale Verantwortung gegenüber unserer Natur, unseren Mitarbeitenden und Kunden ist in unserer 

Unternehmensleitlinie fest verankert.

Duurzaamheid - ecologische, economische en 

sociale aspecten Als klimaatneutrale onder- 

neming zetten wij ons in voor actieve klimaat-

bescherming en het behoud van hulpbronnen. 

Wij steunen internationale projecten rond  

herbebossing, windenergie en waterkracht. Het 

is belangrijk voor ons om een aantrekkelijke  

werkgever te zijn met een hoge werknemers- 

tevredenheid. Tegelijkertijd verliezen wij de  

omzet en marktgroei niet uit het oog.

La durabilité sous ses aspects environnemen-

taux, économiques et sociaux En notre qualité 

d‘entreprise climatiquement neutre, nous nous 

engageons à protéger le climat et préserver 

les ressources de manière active. Pour ce faire, 

nous soutenons des projets internationaux de 

reboisement et de promotion des énergies  

éolienne et hydraulique. Il nous tient à coeur 

d‘être un employeur attrayant procurant une 

grande satisfaction à ses salariés, sans pour  

autant perdre de vue la croissance de notre 

chiffre d‘affaires et de nos ventes.

Sustainability - ecological, economic and s 

ocial aspects As a climate-neutral company,  

we are committed to active climate protection 

and resource conservation. We support  

international forest reforestation, wind power 

and hydropower projects. It is important to us 

to be an attractive employer with a high level of 

employee satisfaction. In doing so, we do not 

lose sight of turnover and sales growth.
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Water-based lacquer for the fronts  

from in-house production

Laque à base d‘eau pour les façades  

réalisées par nous même

Lakken op waterbasis voor de  

zelfgemaakte fronten

Certified carbon neutral production

Une production certifiée climatiquement neutre

Gecertificeerde klimaatneutrale productie

Produced made in germany

Fabriqué en allemagne

Geproduceerd made in germany

LACKE AUF WASSERBASIS  

FÜR DIE FRONTEN AUS  

EIGENFERTIGUNG

ZERTIFIZIERTE KLIMANEUTRALE  

PRODUKTION

PRODUZIERT MADE IN GERMANY



Alle Neuheiten sind lieferbar ab 42/2022. Sämtliche Verkaufshandbücher 2023 stehen ab KW 40/2022 zur Verfügung.  

Die neuen Verkaufshandbücher sind ab Auftragseingang 01.10.2022 für Aufträge mit Produktneuheiten 2023 gültig.

Novelties are available from week 42/2022 on. 

All sales manuales for 2023 are available from 

week 40/2022 on. The new sales manual for 

2023 will be valid from 1st October 2022 for 

orders that include new products.

NCS Colours | SLD GLAS LED | Carcase height 

84,5 cm - systemat ART Display kitchens will 

be available from week 42/2022, and customer 

commissions can be carried out from January 

2023.

Couleurs NCS | SLD GLAS LED | Hauteur de 

corps 84,5 cm - systemat ART Les cuisines 

d’exposition seront disponibles à partir de la 

semaine 42/2022. La fabrication des commandes 

client pourra commencer à partir de janvier 2023.

NCS Kleuren | SLD GLAS LED | Korpushoogte 

84,5 cm - systemat ART Showroomkeukens 

zijn vanaf week 42/2022 beschikbaar en  

keukenopdrachten kunnen vanaf januari  

2023 geleverd worden.

Toutes les nouveautés sont livrables à partir de 

la semaine 42/2022. L‘ensemble des manuels de 

vente 2023 est disponible à partir de la  

semaine 40/2022. Le nouveau manuel de 

vente version 2023 sera valable à partir du 1er 

octobre 2022 pour toute commande avec des 

nouveaux produits 2023.

Alle noviteiten zijn leverbaar vanaf week 

42/2022. Diverse verkoophandboeken 2023 

staan vanaf week 40/2022 ter beschikking.  

De nieuwe verkoophandboeken zijn vanaf  

01-10-2022 voor orders met product- 

noviteiten 2023 geldig.

Musterküchen sind ab KW 42/2022 verfügbar und Kundenkommissionen können ab Januar 2023 geliefert werden.
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NCS FARBEN | SLD GLAS LED | KORPUSHÖHE 84,5 CM - systemat ART


